
PANEL CARTS USER MANUAL
MODEL: ST01 



MODEL: ST01 

PANEL CARTS

This is the original instruction, please read all manual instructions 
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our 
user manual. The appearance of the product shall be subject to the 
product you received. Please forgive us that we wont inform you again if 
there are any technology or software updates on our product. 
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WARNING: 
Read this material before using this product. Failure to do so can result in 
serious injury.  

Assembly precautions 
1.Assemble only according to these instructions. Improper assembly can

create hazards.
2. Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves

during assembly.
3.Keep assembly area clean and well lit.
4.Keep bystanders out of the area during assembly.
5.Do not assemble when tired or when under the influence of alcohol,

drugs or medication.
6.Weight capacity and other product capabilities apply to properly and

completely assembled product only.
7.Assemble on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely

supporting a fully loaded panel cart.

Use precautions 
TO PREVENT SERIOUS INJURY AND DEATH FROM TIPPING: 
1. DO NOT SIT, STAND OR CLIMB ON THIS ITEM.
2. This product is not a toy. Do not allow children to play with or near this

item.
3. Do not exceed weight capacities, evenly distributed from bottom up. Be

aware of dynamic loading! Sudden load movement may briefly create
excess load causing product failure.
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4. Use only on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely
supporting a fully loaded panel cart.

5. Use as intended only. To prevent tipping, push/pull using supplied
handle only. Do not lift while loaded.
6. Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.
SAVE THESE INSTRUCTIONS

PRODUCT PARAMETERS 

Model ST01 

Product size 1000*830*1100mm 

Total load limit 1800 lbs 

PART LIST

Part Description Picture Part Qty 

A Folding Cart 1 

B 
Swivel Caster with 

Brake 
2 

C Swivel Caster 2 

D Bolt M8*22 16 

E Tie-down strap 1 
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Attention: 
For additional information regarding the parts listed below, please 

refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap and separate all 
parts in a clear work area.  

ASSEMBLY STEP 
Step 1: Assembly the Casters. 
1. Turn over the Folding Cart.
2. Assemble the Casters with Bolts as shown.

Step 2: Unfold the Cart. 
1. Turn over the Cart again and put the Casters on the ground.
2. Release the velcro, and pull up the handle frame.
3. Put the pins into the holes.
4. Unfold the extension tubes according to your goods.
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Step 3: Fixings the handle frame. 
1. Tighten the screws. 

Step 4: Adjust the handle 
1. Slowly pull up the handle to release the both pins to adjust the

handle.
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Step 5: Assembly completely. 
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Additional:  
How to use the Tie-down strap : Loose the belt and banding the goods with the 
cart, and press down the switch on the strap, then through the belt into the hole, 
and release the switch, tighten the belt. Press down the switch and take out the 
belt to loose the goods.    

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

UK REP
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

EC REP
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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MANUEL  D'UTILISATION  DES  CHARIOTS  À  PANNEAUX

MODÈLE :  ST01

 



CHARIOTS  À  

MODÈLE :  

Ceci  est  la  notice  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  l'intégralité  du  manuel  
avant  utilisation.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  ce  manuel  d'utilisation.  
L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  
excuser  pour  les  éventuelles  mises  à  jour  technologiques  ou  logicielles.

ST01

PANNEAUX

­1­

 



article.

3.  Ne  pas  dépasser  les  capacités  de  charge,  réparties  uniformément  de  bas  en  haut.  Attention  aux  

Précautions  d'assemblage  

pendant  le  montage.

3.  Gardez  la  zone  de  montage  propre  et  bien  éclairée.

4.  Gardez  les  spectateurs  hors  de  la  zone  pendant  le  montage.

5.  Ne  montez  pas  lorsque  vous  êtes  fatigué  ou  sous  l'influence  de  l'alcool,  de  drogues  ou  de  

Prenez  des  précautions  

POUR  ÉVITER  LES  BLESSURES  GRAVES  ET  LA  MORT  DUE  AU  BASCULEMENT :  1.  NE  VOUS  

ASSISEZ  PAS,  NE  VOUS  TENEZ  PAS  DEBOUT  ET  NE  MONTEZ  PAS  SUR  CET  ARTICLE.

2.  Ce  produit  n'est  pas  un  jouet.  Ne  laissez  pas  les  enfants  jouer  avec  ou  à  

charges  dynamiques !  Un  mouvement  brusque  de  la  charge  peut  temporairement  créer  une  

surcharge  et  entraîner  une  défaillance  du  produit.

proximité.

médicaments.

1.  

Assembler  uniquement  conformément  à  ces  instructions.  Un  assemblage  incorrect  peut  créer  

AVERTISSEMENT:

Veuillez  lire  attentivement  ce  document  avant  d'utiliser  ce  produit.  Le  non­respect  de  ces  instructions  peut  entraîner  

des  blessures  

des  dangers.

2.  Portez  des  lunettes  de  sécurité  approuvées  par  l'ANSI  et  des  gants  de  travail  robustes

graves.

6.  La  capacité  de  poids  et  les  autres  capacités  du  produit  s'appliquent  correctement  et

produit  entièrement  assemblé  uniquement.

7.  Assembler  sur  une  surface  plane,  de  niveau,  dure  et  lisse  capable  

supportant  un  chariot  à  panneaux  entièrement  chargé.

de
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Modèle

Taille  du  produit

Limite  de  charge  totale

ST01

1000*830*1100mm

1800  livres

Image

Frein

Description

chariot  pliant

Roulette  pivotante  

Quantité  de  

Roulette  pivotante

pièces

avec

1

2

2

16

1

UN

Boulon  M8*22

Partie

B

C

D

Sangle  d'arrimage

4.  Utiliser  uniquement  sur  une  surface  plane,  de  niveau,  dure  et  lisse,  capable  de  supporter  en  toute  

supportant  un  chariot  à  panneaux  entièrement  

PARAMÈTRES  DU  

LISTE  DES  

ET

PIÈCES

PRODUIT

chargé.

sécurité

5.  À  utiliser  uniquement  comme  prévu.  Pour  éviter  tout  basculement,  poussez/tirez  à  l'aide  des  poignées  fournies.

Poignée  uniquement.  Ne  pas  soulever  lorsqu'il  est  chargé.

6.  Inspectez  avant  chaque  utilisation ;  ne  pas  utiliser  si  des  pièces  sont  desserrées  ou  endommagées.

CONSERVEZ  CES  INSTRUCTIONS
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Pour  plus  d'informations  sur  les  pièces  listées  ci­dessous,  veuillez  consulter  
le  schéma  d'assemblage  de  ce  manuel.  Déballez  et  séparez  toutes  les  pièces  dans  
un  espace  de  travail  

ÉTAPE  D'ASSEMBLAGE

dégagé.

Attention:

Étape  1 :  Assemblage  des  roulettes.
1.  Retournez  le  chariot  pliable.

2.  Assemblez  les  roulettes  avec  les  boulons  comme  indiqué.

Étape  2 :  Dépliez  le  chariot.
1.  Retournez  à  nouveau  le  chariot  et  posez  les  roulettes  sur  le  sol.
2.  Relâchez  le  velcro  et  tirez  le  cadre  de  la  poignée  vers  le  haut.
3.  Placez  les  broches  dans  les  trous.
4.  Dépliez  les  tubes  d'extension  en  fonction  de  vos  marchandises.
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poignée.

Étape  3 :  Fixation  du  cadre  de  la  poignée.
1.  Serrez  les  

Étape  4 :  Ajustez  la  poignée
1.  Tirez  lentement  la  poignée  vers  le  haut  pour  libérer  les  deux  broches  afin  de  régler  
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Étape  5 :  Assemblage  
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Représentant  du  Royaume­Uni

REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse :  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  Baoshanqu,
Shanghai  200000CN.
Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREET,  ASTWOOD
NSW  2122  Australie

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim
Lieu,  Rancho  Cucamonga,  CA  

YH  CONSULTING  LIMITED.  A/S  YH  
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Consulting

91730

Supplémentaire:

Comment  utiliser  la  sangle  d'arrimage :  Desserrez  la  sangle  et  attachez  les  marchandises  au  chariot,  puis  appuyez  sur  

l'interrupteur  de  la  sangle,  puis  insérez  la  sangle  dans  le  trou,  relâchez  l'interrupteur  et  serrez  la  sangle.  Appuyez  sur  

l'interrupteur  et  retirez  la  sangle  pour  détacher  les  

Bureau  limité  147,  Centurion  House,  Londres

Route,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E­CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,
60329  Francfort­sur­le­Main.

marchandises.

 



BENUTZERHANDBUCH  FÜR  PANEELWAGEN

MODELL:  ST01
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Plattenwagen

MODELL:  ST01

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  
durch,  bevor  Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  das  Recht  vor,  
die  Bedienungsanleitung  klar  und  deutlich  zu  interpretieren.  Das  Aussehen  
des  Produkts  hängt  vom  gelieferten  Produkt  ab.  Bitte  haben  Sie  Verständnis  dafür,  
dass  wir  Sie  nicht  erneut  über  Technologie-  oder  Software-Updates  informieren.

 



Artikel.

3.  Überschreiten  Sie  die  zulässige  Belastung  nicht  und  verteilen  Sie  das  Gewicht  gleichmäßig  von  unten  nach  oben.  

Vorsichtsmaßnahmen  bei  

während  der  Montage.

3.Halten  Sie  den  Versammlungsbereich  sauber  und  gut  beleuchtet.

4.  Halten  Sie  während  der  Montage  unbeteiligte  Personen  vom  Bereich  fern.

5.  Nicht  zusammenbauen,  wenn  Sie  müde  sind  oder  unter  dem  Einfluss  von  Alkohol,  Drogen  

Treffen  Sie  

Vorsichtsmaßnahmen,  um  schwere  Verletzungen  und  Todesfälle  durch  Umkippen  zu  vermeiden:  1.  

Setzen,  stellen  oder  klettern  Sie  nicht  auf  diesen  Gegenstand.

2.  Dieses  Produkt  ist  kein  Spielzeug.  Erlauben  Sie  Kindern  nicht,  mit  diesem  Produkt  zu  spielen  oder  in  dessen  Nähe  

Achten  Sie  auf  dynamische  Belastung!  Plötzliche  Lastbewegungen  können  zu  einer  kurzzeitigen  Überlastung  und  

damit  zu  Produktausfällen  führen.

zu

oder  

der  

Montage  1.  Führen  Sie  die  Montage  nur  gemäß  dieser  Anleitung  durch.  Eine  unsachgemäße  Montage  

WARNUNG:

Lesen  Sie  dieses  Material,  bevor  Sie  dieses  Produkt  verwenden.  Andernfalls  kann  es  zu  schweren  Verletzungen  

kann  zu  Gefahren  führen.

2.  Tragen  Sie  eine  ANSI-zugelassene  Schutzbrille  und  robuste  Arbeitshandschuhe

kommen.

Medikamenten  stehen.

6.Gewichtskapazität  und  andere  Produktfunktionen  gelten  für  richtig  

zur  Unterstützung  eines  voll  beladenen  Plattenwagens.

und

Nur  komplett  montiertes  Produkt.

7.Auf  einer  flachen,  ebenen,  harten  und  glatten  Oberfläche  montieren,  die  sicher
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Modell ST01

1000*830*1100  mmProduktgröße

1800  PfundGesamtbelastungsgrenze

4.  Nur  auf  einer  flachen,  ebenen,  harten  und  glatten  Oberfläche  verwenden,  die  

zur  Unterstützung  eines  voll  beladenen  

-3-

TEILELISTE

PRODUKTPARAMETER

Plattenwagens.

sicher

5.  Nur  bestimmungsgemäß  verwenden.  Um  ein  Umkippen  zu  verhindern,  schieben/ziehen  Sie  mit  den  mitgelieferten

Nur  Griff.  Nicht  unter  Last  anheben.

6.  Vor  jedem  Gebrauch  prüfen;  nicht  verwenden,  wenn  Teile  lose  oder  beschädigt  sind.

BEWAHREN  SIE  DIESE  ANWEISUNGEN  AUF

Zurrgurt 1

Bild Teilemenge

1

2

Lenkrolle 2

Beschreibung

Klappwagen

Lenkrolle  

Schraube  M8*22

mit

16

Bremse

Teil

A

B

C

UND

D

 



Weitere  Informationen  zu  den  unten  aufgeführten  Teilen  finden  Sie  im  
Montagediagramm  dieses  Handbuchs.  Packen  Sie  alle  Teile  in  einem  freien  
Arbeitsbereich  aus  und  trennen  Sie  

MONTAGESTRITT

sie.

Aufmerksamkeit:

Schritt  1:  Montage  der  Rollen.

1.  Drehen  Sie  den  Klappwagen  um.

2.  Montieren  Sie  die  Rollen  wie  gezeigt  mit  Schrauben.

Schritt  2:  Klappen  Sie  den  Wagen  auf.

1.  Drehen  Sie  den  Wagen  erneut  um  und  stellen  Sie  die  Rollen  auf  den  Boden.

2.  Den  Klettverschluss  lösen  und  den  Griffrahmen  nach  oben  ziehen.

3.  Stecken  Sie  die  Stifte  in  die  Löcher.

4.  Klappen  Sie  die  Verlängerungsrohre  entsprechend  Ihrer  Waren  

-4-

auf.

 



Schritt  4:  Griff  einstellen

1.  Ziehen  Sie  die  Schrauben  

1.  Ziehen  Sie  den  Griff  langsam  nach  oben,  um  die  beiden  Stifte  freizugeben  und  die

fest.

Schritt  3:  Befestigung  des  

handhaben.

Griffrahmens.
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Schritt  5:  Zusammenbau  abgeschlossen.
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Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  Baoshanqu,

Shanghai  200000CN.

Importiert  nach  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD
NSW  2122  Australien

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Straße,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Frankfurt  am  Main.

Zusätzlich:

So  verwenden  Sie  den  Zurrgurt:  Lösen  Sie  den  Gurt  und  befestigen  Sie  die  Ware  am  Wagen.  

Drücken  Sie  den  Schalter  am  Gurt,  führen  Sie  den  Gurt  durch  die  Öffnung  und  lassen  Sie  den  

Schalter  los.  Spannen  Sie  den  Gurt  fest.  Drücken  Sie  den  Schalter  und  nehmen  Sie  den  Gurt  

heraus,  um  die  Ware  zu  

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting
Britische  Republik Limited  Office  147,  Centurion  House,  

EG-Vertreter

London

lösen.
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MANUALE  D'USO  DEI  CARRELLI  A  

MODELLO:  ST01

PANNELLO

 



MODELLO:  ST01

CARRELLI  A  

Queste  sono  le  istruzioni  originali,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  
istruzioni  del  manuale  prima  di  utilizzare  il  prodotto.  VEVOR  si  riserva  la  piena  
interpretazione  del  manuale  utente.  L'aspetto  del  prodotto  dipenderà  dal  
prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  non  informarvi  ulteriormente  in  caso  di  
aggiornamenti  tecnologici  o  software  relativi  al  nostro  prodotto.

PANNELLO
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2.  Indossare  occhiali  di  sicurezza  approvati  ANSI  e  guanti  da  lavoro  

-2-

resistenti

Precauzioni  di  montaggio  

durante  l'assemblaggio.

3.  Mantenere  l'area  di  assemblaggio  pulita  e  ben  illuminata.

4.  Tenere  gli  astanti  fuori  dall'area  durante  l'assemblea.

5.  Non  presentarsi  quando  si  è  stanchi  o  sotto  l'effetto  di  alcol,  droghe  o  medicinali.

1.  

AVVERTIMENTO:

Leggere  attentamente  questo  materiale  prima  di  utilizzare  il  prodotto.  La  mancata  osservanza  di  queste  istruzioni  può  

causare  gravi  

Montare  solo  secondo  queste  istruzioni.  Un  montaggio  improprio  può  comportare  pericoli.

lesioni.

6.  La  capacità  di  peso  e  altre  capacità  del  prodotto  si  applicano  correttamente  e

solo  prodotto  completamente  assemblato.

7.  Montare  su  una  superficie  piana,  livellata,  dura  e  liscia  in  grado  di  sostenere  in  modo  

a  sostegno  di  un  carrello  porta-pannelli  completamente  carico.

sicuro

articolo.

3.  Non  superare  la  portata  massima,  distribuita  uniformemente  dal  basso  verso  l'alto.  Prestare  attenzione  al  carico  dinamico!  

Prendere  le  seguenti  

precauzioni  PER  PREVENIRE  LESIONI  GRAVI  E  MORTALI  DOVUTE  AL  RIBALTAMENTO:  1.  NON  

SEDERSI,  STARE  IN  PIEDI  O  SALIRE  SU  QUESTO  ARTICOLO.

2.  Questo  prodotto  non  è  un  giocattolo.  Non  permettere  ai  bambini  di  giocare  con  o  vicino  a  questo  

Un  movimento  improvviso  del  carico  può  generare  un  sovraccarico  temporaneo,  con  conseguente  guasto  del  prodotto.

prodotto.

 



PARAMETRI  DEL  

ELENCO  DEI  PEZZI

PRODOTTO

Immagine

Freno

1

2

1

2

Descrizione

Carrello  pieghevole

Ruota  girevole  

Quantità  

Ruota  girevole

parte

con

16

UN

Bullone  M8*22

Parte

Dimensioni  del  

B

C

D

Cinghia  di  ancoraggioE

prodotto

Limite  di  carico  totale

Modello ST01

1000*830*1100mm

4.  Utilizzare  solo  su  una  superficie  piana,  livellata,  dura  e  liscia  in  grado  di  sopportare  in  modo  

a  sostegno  di  un  carrello  porta-pannelli  completamente  

1800  libbre

carico.

sicuro

5.  Utilizzare  solo  come  previsto.  Per  evitare  il  ribaltamento,  spingere/tirare  utilizzando  la  leva  in  dotazione.

solo  maniglia.  Non  sollevare  mentre  è  carico.

6.  Ispezionare  prima  di  ogni  utilizzo;  non  utilizzare  se  alcune  parti  risultano  allentate  o  danneggiate.

CONSERVARE  QUESTE  ISTRUZIONI
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Per  ulteriori  informazioni  sui  componenti  elencati  di  seguito,  fare  riferimento  
allo  schema  di  montaggio  di  questo  manuale.  Disimballare  e  separare  tutti  i  
componenti  in  un'area  di  lavoro  

FASE  DI  

Fase  2:  Aprire  il  carrello.

MONTAGGIO

sgombra.

Attenzione:

Fase  1:  montaggio  delle  rotelle.

1.  Capovolgere  il  carrello  pieghevole.

2.  Montare  le  rotelle  con  i  bulloni  come  mostrato.

1.  Capovolgere  nuovamente  il  carrello  e  appoggiare  le  rotelle  a  terra.
2.  Rilasciare  il  velcro  e  tirare  verso  l'alto  il  telaio  della  maniglia.

3.  Inserire  gli  spilli  nei  fori.

4.  Aprire  i  tubi  di  prolunga  in  base  al  carico.
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Fase  4:  regolare  la  maniglia
1.  Tirare  lentamente  verso  l'alto  la  maniglia  per  rilasciare  entrambi  i  perni  per  regolare  

-5-

la

Fase  3:  Fissaggio  del  telaio  della  maniglia.

1.  Stringere  le  

maniglia.

viti.

 



Fase  5:  Assemblaggio  

-6-

completo.

 



RAPPRESENTANTE  DEL  REGNO  UNITO

Rappresentante  della  CE

Nuovo  Galles  del  Sud  2122  

-7-

Australia

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  Baoshanqu,

Shanghai  200000CN.

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Luogo,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

STREETEASTWOOD

Aggiuntivo:

Come  utilizzare  la  cinghia  di  fissaggio:  allentare  la  cinghia  e  legare  la  merce  al  carrello,  quindi  

premere  l'interruttore  sulla  cinghia,  quindi  far  passare  la  cinghia  nel  foro,  rilasciare  l'interruttore  e  

tendere  la  cinghia.  Premere  l'interruttore  ed  estrarre  la  cinghia  per  allentare  la  

YH  CONSULTING  LIMITED.  Per  conto  di  YH  Consulting

Ufficio  limitato  147,  Centurion  House,  Londra

Strada,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,

60329  Francoforte  sul  Meno.

merce.

 



MANUAL  DE  USUARIO  DE  CARROS  DE  

MODELO:  ST01

PANELES

 



CARROS  DE  

MODELO:  

Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  
instrucciones  del  manual  antes  de  utilizarlo.  VEVOR  se  reserva  el  derecho  de  
interpretar  su  manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  dependerá  
del  producto  que  haya  recibido.  Le  rogamos  que  nos  disculpe  si  no  le  informamos  
de  nuevo  si  hay  actualizaciones  tecnológicas  o  de  software  en  nuestro  producto.

ST01

PANELES

­1­

 



Precauciones  de  montaje  

2.  Use  gafas  de  seguridad  aprobadas  por  ANSI  y  guantes  de  trabajo  

­2­

resistentes.

1.  

Realice  el  montaje  únicamente  según  estas  instrucciones.  Un  montaje  incorrecto  puede  causar  riesgos.

ADVERTENCIA:

Lea  este  material  antes  de  usar  este  producto.  De  lo  contrario,  podría  sufrir  lesiones  

Durante  el  montaje.

3.  Mantenga  el  área  de  montaje  limpia  y  bien  iluminada.

4.  Mantenga  a  los  transeúntes  fuera  del  área  durante  el  montaje.

5.  No  realice  el  montaje  cuando  esté  cansado  o  bajo  la  influencia  de  alcohol,  drogas  o  medicamentos.

graves.

6.  La  capacidad  de  peso  y  otras  capacidades  del  producto  se  aplican  de  manera  adecuada  y

Solo  producto  completamente  ensamblado.

7.Montar  sobre  una  superficie  plana,  nivelada,  dura  y  lisa  capaz  de  soportar  cargas  de  forma  

soportando  un  carro  de  paneles  completamente  cargado.

segura.

artículo.

3.  No  exceda  las  capacidades  de  peso,  distribuidas  uniformemente  de  abajo  a  arriba.  ¡Tenga  

Tome  precauciones  PARA  

EVITAR  LESIONES  GRAVES  Y  LA  MUERTE  POR  VUELCO:  1.  NO  SE  SIENTE,  SE  PARE  NI  

SE  SUBA  SOBRE  ESTE  ARTÍCULO.

2.  Este  producto  no  es  un  juguete.  No  permita  que  los  niños  jueguen  con  él  ni  cerca  de  

cuidado  con  la  carga  dinámica!  Un  movimiento  repentino  de  la  carga  puede  generar  

brevemente  un  exceso  de  carga  y  causar  fallas  en  el  producto.

él.

 



PARÁMETROS  DEL  

LISTA  DE  PIEZAS

PRODUCTO

Imagen

Freno

Descripción

Carro  plegable

Rueda  giratoria  

Cantidad  de  

Rueda  giratoria

piezas

con

1

2

2

16

1

Perno  M8*22

Parte

Tamaño  del  producto

Límite  de  carga  

A

B

do

D

Correa  de  amarreY

total

Modelo ST01

1000*830*1100  mm

4.  Úselo  únicamente  sobre  una  superficie  plana,  nivelada,  dura  y  lisa  capaz  de  soportar  cargas  de  forma  

1800  libras

segura.

soportando  un  carro  de  paneles  completamente  cargado.

5.  Úselo  solo  según  lo  previsto.  Para  evitar  que  se  vuelque,  empuje  o  tire  del  producto  utilizando  los  accesorios  suministrados.

Solo  manija.  No  levantar  mientras  esté  cargado.

6.  Inspeccione  antes  de  cada  uso;  no  lo  utilice  si  las  piezas  están  sueltas  o  dañadas.

GUARDE  ESTAS  INSTRUCCIONES

­3­

 



Para  obtener  más  información  sobre  las  piezas  que  se  enumeran  a  continuación,  
consulte  el  diagrama  de  montaje  de  este  manual.  Desembale  y  separe  todas  las  piezas  
en  un  área  de  trabajo  

PASO  DE  MONTAJE

despejada.

Atención:

Paso  1:  Ensamblaje  de  las  ruedas.

1.  Dé  la  vuelta  al  carrito  plegable.

2.  Ensamble  las  ruedas  con  los  pernos  como  se  muestra.

Paso  2:  Despliegue  el  carrito.
1.  Vuelva  a  dar  la  vuelta  al  carrito  y  coloque  las  ruedas  en  el  suelo.
2.  Suelte  el  velcro  y  levante  el  marco  del  
3.  Coloque  los  pasadores  en  los  agujeros.

mango.

4.  Despliegue  los  tubos  de  extensión  según  sus  productos.

­4­

 



Paso  4:  Ajuste  el  mango
1.  Tire  lentamente  del  mango  hacia  arriba  para  liberar  ambos  pasadores  y  ajustar  

­5­

el

Paso  3:  Fijación  del  marco  del  mango.
1.  Apriete  los  

manejar.

tornillos.

 



Paso  5:  Ensamblaje  

­6­

completo.

 



REPRESENTANTE  DEL  REINO  

Representante  de  la  CE

UNIDO

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  Baoshanqu,
Shanghái  200000CN.
Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREET,  EASTWOOD
NSW  2122  Australia

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim
Lugar,  Rancho  Cucamonga,  CA  

­7­

91730

Adicional:

Cómo  usar  la  correa  de  amarre:  Suelte  la  correa  y  sujete  la  mercancía  al  carro.  
Presione  el  interruptor  de  la  correa,  inserte  la  correa  en  el  orificio  y  suelte  el  
interruptor  para  tensarla.  Presione  el  interruptor  y  retire  la  correa  para  soltar  la  

YH  CONSULTING  LIMITADA.  A/C  YH  Consulting
Oficina  limitada  147,  Centurion  House,  Londres
Carretera,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E­CrossStu  GmbH
Mainzer  Landstr.69,
60329  Fráncfort  del  Meno.

mercancía.

 



INSTRUKCJA  OBSŁUGI  WÓZKÓW  

MODEL:  ST01

PANELOWYCH

 



MODEL:  ST01

WÓZKI  

To  jest  oryginalna  instrukcja  obsługi.  Przed  użyciem  prosimy  o  dokładne  
zapoznanie  się  z  treścią  instrukcji.  Firma  VEVOR  zastrzega  sobie  prawo  do  jednoznacznej  
interpretacji  niniejszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  zależy  od  stanu,  w  jakim  
go  otrzymali  Państwo.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  będziemy  Państwa  ponownie  
informować  o  aktualizacjach  technologicznych  lub  oprogramowania  naszego  produktu.

PANELOWE

-1-

 



Środki  ostrożności  podczas  

narkotyków  lub  

-2-

leków.

montażu  

1.  Montaż  należy  wykonywać  wyłącznie  zgodnie  z  niniejszą  instrukcją.  Nieprawidłowy  montaż  może  stwarzać  

zagrożenie.

2.  Noś  okulary  ochronne  zatwierdzone  przez  ANSI  i  wytrzymałe  rękawice  robocze.

OSTRZEŻENIE:

Przeczytaj  ten  materiał  przed  użyciem  produktu.  Nieprzestrzeganie  tego  zalecenia  może  spowodować  

poważne  

podczas  montażu.

3.  Utrzymuj  miejsce  zgromadzeń  w  czystości  i  dobrym  oświetleniu.

4.  Podczas  montażu  nie  dopuszczać  osób  postronnych  na  teren  montażu.

5.  Nie  należy  uczestniczyć  w  zgromadzeniach,  jeśli  jest  się  zmęczonym  lub  pod  wpływem  alkoholu,  

obrażenia.

6.  Nośność  i  inne  możliwości  produktu  mają  zastosowanie  w  przypadku  prawidłowego  i

Tylko  produkt  całkowicie  zmontowany.

7.  Montaż  należy  wykonać  na  płaskiej,  równej,  twardej  i  gładkiej  powierzchni,  która  będzie  

obsługujący  w  pełni  załadowany  wózek  panelowy.

bezpieczna.

przedmiot.

3.  Nie  przekraczać  dopuszczalnego  obciążenia,  równomiernie  rozłożonego  od  dołu  do  góry.  Należy  zachować  

Aby  zapobiec  poważnym  

obrażeniom  lub  śmierci  w  wyniku  przewrócenia  się,  należy  zastosować  środki  ostrożności:  1.  Nie  

wolno  siedzieć,  stać  ani  wspinać  się  na  ten  przedmiot.

2.  Ten  produkt  nie  jest  zabawką.  Nie  pozwalaj  dzieciom  bawić  się  nim  ani  przebywać  w  jego  

ostrożność  w  przypadku  obciążenia  dynamicznego!  Nagły  ruch  ładunku  może  spowodować  chwilowe  

przeciążenie,  powodując  awarię  produktu.

pobliżu.

 



PARAMETRY  PRODUKTU

LISTA  CZĘŚCI

Zdjęcie

Hamulec

Opis

Wózek  składany

Kółko  obrotowe  

Kółko  obrotowe

z

Ilość  części

1

2

2

16

1

Śruba  M8*22

Rozmiar  produktu

Całkowity  limit  

Część

A

B

C

D

Pas  mocującyI

obciążenia

Model ST01

1000*830*1100mm

4.  Używać  wyłącznie  na  płaskiej,  równej,  twardej  i  gładkiej  powierzchni,  która  umożliwia  

obsługujący  w  pełni  załadowany  wózek  

1800  funtów

panelowy.

bezpieczne

5.  Używaj  wyłącznie  zgodnie  z  przeznaczeniem.  Aby  zapobiec  przewróceniu,  pchaj/ciągnij  za  pomocą  dołączonych  uchwytów.

Tylko  za  uchwyt.  Nie  podnosić,  gdy  jest  obciążony.

6.  Przed  każdym  użyciem  należy  przeprowadzić  kontrolę.  Nie  należy  używać  produktu,  jeśli  jakieś  części  są  luźne  lub  uszkodzone.

ZACHOWAJ  TE  INSTRUKCJE

-3-

 



1.  Odwróć  składany  wózek.

2.  Zmontuj  kółka  za  pomocą  śrub,  jak  pokazano.

Aby  uzyskać  dodatkowe  informacje  dotyczące  części  wymienionych  poniżej,  
zapoznaj  się  ze  schematem  montażu  w  niniejszej  instrukcji.  Rozpakuj  i  oddziel  
wszystkie  części  w  wolnym  

Krok  2:  Rozłóż  wózek.

miejscu.

Uwaga:

KROK  MONTAŻU

Krok  1:  Montaż  kółek.

1.  Ponownie  odwróć  wózek  i  połóż  kółka  na  ziemi.
2.  Puść  rzep  i  pociągnij  ramę  uchwytu  do  góry.
3.  Umieść  kołki  w  otworach.
4.  Rozłóż  rury  przedłużające  w  zależności  od  tego,  jakie  towary  chcesz  przewozić.

-4-

 



Krok  4:  Wyreguluj  uchwyt
1.  Powoli  pociągnij  uchwyt,  aby  zwolnić  oba  sworznie  i  

-5-

wyregulować

Krok  3:  Mocowanie  ramki  uchwytu.
1.  Dokręć  

uchwyt.

śruby.

 



Krok  5:  Całkowity  

-6-

montaż.

 



REP  WIELKIEJ  

Przedstawiciel  WE

BRYTANII

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  Baoshanqu,
Szanghaj  200000CN.
Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD
NSW  2122  Australia

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim
Miejsce,  Rancho  Cucamonga,  CA  

-7-

91730

Dodatkowy:

Jak  używać  pasa  mocującego:  Rozluźnij  pas  i  zabezpiecz  towar  wózkiem,  naciśnij  przełącznik  na  pasie,  

przeciągnij  pas  przez  otwór  i  zwolnij  przełącznik,  naciągnij  pas.  Naciśnij  przełącznik  i  wyjmij  pas,  aby  

zwolnić  

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting
Biuro  Limited  147,  Centurion  House,  Londyn
Droga,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,
60329  Frankfurt  nad  Menem.

towar.

 



GEBRUIKSAANWIJZING  PANEELWAGENS

MODEL:  ST01

 



MODEL:  ST01

Dit  is  de  originele  handleiding.  Lees  alle  instructies  zorgvuldig  door  voordat  u  
het  product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  het  recht  voor  om  de  gebruiksaanwijzing  
duidelijk  te  interpreteren.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  
product  dat  u  hebt  ontvangen.  Neemt  u  het  ons  niet  kwalijk  dat  we  u  niet  meer  op  de  
hoogte  stellen  van  eventuele  technologische  of  software-updates  voor  ons  product.

PANEELWAGENS

-1-

 



Lees  dit  materiaal  voordat  u  dit  product  gebruikt.  Het  niet  naleven  hiervan  kan  ernstig  letsel  

tot  gevolg  

-2-

hebben.

Voorzorgsmaatregelen  

tijdens  de  montage.

3.  Zorg  ervoor  dat  de  verzamelplaats  schoon  en  goed  verlicht  is.

4.  Houd  omstanders  uit  de  buurt  tijdens  de  montage.

5.  Niet  in  de  winkel  komen  als  u  moe  bent  of  onder  invloed  van  alcohol,  drugs  of  

bij  

montage :  1.  Monteer  uitsluitend  volgens  deze  instructies.  Onjuiste  montage  kan  gevaarlijk  

zijn.

2.  Draag  een  ANSI-goedgekeurde  veiligheidsbril  en  stevige  werkhandschoenen

WAARSCHUWING:

medicijnen.

6.  Het  draagvermogen  en  andere  productcapaciteiten  zijn  van  toepassing  op  de  juiste  en

Enkel  volledig  gemonteerd  product.

7.  Monteer  op  een  vlak,  vlak,  hard  en  glad  oppervlak  dat  veilig  kan  worden  

ter  ondersteuning  van  een  volledig  beladen  panelenkar.

gebruikt

item.

3.  Overschrijd  het  draagvermogen  niet,  gelijkmatig  verdeeld  van  onder  naar  boven.  Wees  alert  

Neem  

voorzorgsmaatregelen  om  ernstig  letsel  en  de  dood  door  kantelen  te  voorkomen:  

1.  NIET  OP  DIT  ITEM  ZITTEN,  STAAN  OF  KLIMMEN.

2.  Dit  product  is  geen  speelgoed.  Laat  kinderen  niet  met  of  in  de  buurt  van  dit  product  

op  dynamische  belasting!  Plotselinge  belastingsbewegingen  kunnen  kortstondig  

overbelasting  veroorzaken,  waardoor  het  product  kan  falen.

spelen.

 



ONDERDELENLIJST

PRODUCTPARAMETERS

Afbeelding

Rem

Beschrijving

Opvouwbare  kar

Zwenkwiel  

Onderdeel  

Zwenkwiel

Aantal

met

1

2

2

16

1

Deel

A

B

C

Bout  M8*22D

Vastzetriem

Model

Productgrootte

Totale  

EN

belastinglimiet

ST01

1000*830*1100mm

4.  Gebruik  het  alleen  op  een  vlak,  egaal,  hard  en  glad  oppervlak  dat  veilig  kan  worden  

ter  ondersteuning  van  een  volledig  beladen  

5.  Gebruik  het  product  uitsluitend  zoals  bedoeld.  Om  kantelen  te  voorkomen,  duwt/trekt  u  met  de  meegeleverde  

1800  pond

trekstang.

panelenkar.

gebruikt.

Alleen  aan  de  handgreep  bevestigen.  Niet  tillen  terwijl  het  geladen  is.

6.  Controleer  het  product  voor  elk  gebruik.  Gebruik  het  product  niet  als  er  onderdelen  loszitten  of  beschadigd  zijn.

BEWAAR  DEZE  INSTRUCTIES

-3-

 



Raadpleeg  voor  meer  informatie  over  de  hieronder  vermelde  onderdelen  
het  montageschema  in  deze  handleiding.  Pak  alle  onderdelen  uit  en  leg  ze  
apart  op  een  vrije  

MONTAGESTAP

werkplek.

Aandacht:

Stap  1:  Monteer  de  wielen.

1.  Draai  het  opvouwbare  karretje  om.

2.  Monteer  de  wielen  met  bouten  zoals  afgebeeld.

Stap  2:  Vouw  het  karretje  open.

1.  Draai  het  karretje  weer  om  en  zet  de  wieltjes  op  de  grond.
2.  Maak  het  klittenband  los  en  trek  het  handvatframe  omhoog.

3.  Steek  de  pinnen  in  de  gaten.

4.  Vouw  de  verlengbuizen  uit  op  basis  van  uw  goederen.

-4-

 



hendel.

Stap  3:  Bevestiging  van  het  handvatframe.

1.  Draai  de  schroeven  

Stap  4:  Pas  de  handgreep  aan

1.  Trek  de  hendel  langzaam  omhoog  om  beide  pennen  los  te  maken  om  

-5-

de

vast.

 



Stap  5:  Volledige  

-6-

montage.

 



VK  

EC  REP

REP

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  Baoshanqu,

Shanghai  200000CN.

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD
NSW  2122  Australië

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Plaats,  Rancho  Cucamonga,  CA  
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Aanvullend:

Gebruik  van  de  spanband:  Maak  de  band  los  en  maak  de  goederen  vast  aan  de  kar.  Druk  

op  de  schakelaar  op  de  band,  steek  de  band  door  het  gat  en  laat  de  schakelaar  los.  Span  

de  band  aan.  Druk  op  de  schakelaar  en  haal  de  band  eruit  om  de  goederen  los  te  

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting

Beperkt  kantoor  147,  Centurion  House,  Londen

Weg,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,

60329  Frankfurt  am  Main.

maken.
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MODELL:  ST01

Detta  är  originalinstruktionerna,  vänligen  läs  alla  instruktioner  
noggrant  innan  du  använder  produkten.  VEVOR  förbehåller  sig  en  tydlig  
tolkning  av  vår  användarmanual.  Produktens  utseende  ska  vara  
beroende  av  den  produkt  du  mottagit.  Vi  ber  om  ursäkt  för  att  vi  inte  
informerar  dig  igen  om  det  finns  några  teknik-  eller  programuppdateringar  för  vår  produkt.

PANELVAGNAR

-1-

 



Monteringsföreskrifter  

2.  Använd  ANSI-godkända  skyddsglasögon  och  kraftiga  

-2-

arbetshandskar

1.  

Montera  endast  enligt  dessa  instruktioner.  Felaktig  montering  kan  skapa  risker.

VARNING:

Läs  detta  material  innan  du  använder  produkten.  Underlåtenhet  att  göra  det  kan  leda  till  

allvarliga  

under  monteringen.

3.  Håll  samlingsområdet  rent  och  väl  upplyst.

4.  Håll  åskådare  borta  från  området  under  monteringen.

5.  Montera  inte  när  du  är  trött  eller  påverkad  av  alkohol,  droger  eller  mediciner.

skador.

6.  Viktkapacitet  och  annan  produktkapacitet  gäller  korrekt  och

endast  helt  monterad  produkt.

7.  Montera  på  en  plan,  jämn,  hård  och  slät  yta  som  säkert  kan  

stödja  en  fullastad  panelvagn.

användas

punkt.

3.  Överskrid  inte  viktkapaciteten,  jämnt  fördelad  nerifrån  och  upp.  Var  uppmärksam  på  

Vidta  försiktighetsåtgärder  

FÖR  ATT  FÖRHINDRA  ALLVARLIGA  SKADOR  OCH  DÖDSFALL  GENOM  VELTNING:  1.  SITT,  

STÅ  ELLER  KLÄTTRA  INTE  PÅ  DETTA  FÖREMÅL.

2.  Denna  produkt  är  inte  en  leksak.  Låt  inte  barn  leka  med  eller  i  närheten  av  

dynamisk  belastning!  Plötsliga  laströrelser  kan  tillfälligt  skapa  överbelastning  som  orsakar  

produktfel.

denna

 



DELLISTA

PRODUKTPARAMETRAR

Bild

Broms

Beskrivning

Hopfällbar  vagn

Svänghjul  

Svänghjul

med

Del  Antal

1

2

2

16

1

En

Bult  M8*22

Del

B

C

D

SpännremOCH

Modell ST01

Produktstorlek

Total  lastgräns

1000*830*1100mm

4.  Använd  endast  på  en  plan,  jämn,  hård  och  slät  yta  som  säkert  kan  

stödja  en  fullastad  

1800  pund

panelvagn.

användas

5.  Använd  endast  enligt  avsikten.  För  att  förhindra  att  den  välter,  dra/tryck  med  hjälp  av  den  medföljande

endast  handtaget.  Lyft  inte  medan  lasten  är  i.

6.  Kontrollera  före  varje  användning;  använd  inte  om  delar  är  lösa  eller  skadade.

SPARA  DESSA  INSTRUKTIONER
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För  ytterligare  information  om  delarna  som  listas  nedan,  se  
monteringsschemat  i  denna  manual.  Packa  upp  och  separera  alla  delar  på  en  
fri  

MONTERINGSSTEG

arbetsyta.

Uppmärksamhet:

Steg  1:  Montera  hjulen.

1.  Vänd  den  hopfällbara  vagnen.

2.  Montera  hjulen  med  bultarna  enligt  bilden.

Steg  2:  Fäll  ut  vagnen.
1.  Vänd  vagnen  igen  och  placera  hjulen  på  marken.
2.  Lossa  kardborrbandet  och  dra  upp  handtagsramen.
3.  Sätt  in  stiften  i  hålen.
4.  Vik  ut  förlängningsrören  enligt  dina  varor.
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Steg  4:  Justera  handtaget

1.  Dra  långsamt  upp  handtaget  för  att  lossa  båda  stiften  och  

-5-

justera

Steg  3:  Fäster  handtagsramen.

1.  Dra  åt  

hantera.

skruvarna.

 



Steg  5:  Montering  
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helt.

 



Storbritanniens  

EG-representant

republikaner

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  Baoshanqu,

shanghai  200000CN.

Importerad  till  Australien:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

NSW  2122  Australien

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Plats,  Rancho  Cucamonga,  Kalifornien  
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Ytterligare:

Så  här  använder  du  surrbandet:  Lossa  bandet  och  banda  fast  godset  med  vagnen,  tryck  ner  knappen  

på  bandet,  för  det  sedan  genom  bandet  in  i  hålet  och  släpp  knappen,  spänn  bandet.  Tryck  ner  knappen  

och  ta  ut  bandet  för  att  lossa  

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting

Begränsat  kontor  147,  Centurion  House,  London

Väg,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.  69,

60329  Frankfurt  am  Main.

godset.

 


